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PARASHAT TZAV
Vayikra (Leviticus/Levítico) 6:1-11

(cqg) mdxa` - oey`x
RISHON - AVRAHAM (CHESED)

 [e]` x¬¥Aa ©c §i ©e d­F̈ed §i :xŸ «n`¥Nl d¬¤WyŸnÎl ¤̀  aÆoŸx£d«©̀ Îz«¤̀  e³©v 
 Ál©r d ¿̈lŸr«d̈ `e´¦d d®l̈Ÿr«d̈ z­©xFeYz z Ÿ̀¬f xŸ½n`¥l eíp̈ÄaÎz ¤̀ §e«nd ¸̈c §wFe

c ©wEe ¬Yz ©g­¥Aa§f ¦On ©d Wy¬¥̀ §e x ¤wŸ½Aa ©dÎc©r Ædl̈ §i ©̧Nl ©dÎlM̈k ©g³¥Aa§f ¦On ©dÎl©r
 :Fe «Aab¼FexÜy §AaÎl©r Wy´©Aa §l ¦i »c ©aÎi ¥q §p §k «¦nEe c À©a FeĆc ¦n o ¹¥dŸMk ©d Wy ©̧al̈ §e 

d­l̈Ÿr«d̈Îz ¤̀  Wy²¥̀ d̈ l¬©k Ÿ̀Yz x ¤̧Wy£̀  o ¤Wy À¤Cc ©dÎz ¤̀  mi ´¦x ¥d §e
: ©g«¥Aa§f ¦On ©d l¤v­¥̀  Fe ¾nÜy §e ©g®¥Aa§f ¦On ©dÎl©r

[6] 1. And Hashem spoke to Moses, saying: 2. Command Aaron and his sons, saying: This
is the Torah of the burnt offering; It is the burnt offering, because of the burning upon the
altar all night to the morning, and the fire of the altar shall be burning in it. 3. And the
priest shall put on his linen garment, and his linen breeches shall he put upon his flesh,
and take up the ashes which the fire has consumed with the burnt offering on the altar,
and he shall put them beside the altar.

[6] 1. Y Hashem habló a Moisés, diciendo: 2. Manda a Aarón ya sus hijos, diciendo: Esta
es la Torá del holocausto; Es el holocausto, a causa del fuego sobre el altar toda la noche
hasta la mañana, y el fuego del altar arderá en él. 3. Y el sacerdote se pondrá su
vestidura de lino, y sus calzoncillos de lino se pondrá sobre su carne, y tomará las cenizas
que el fuego ha consumido con el holocausto sobre el altar, y las pondrá junto al altar.
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(dxeab) wgvi - ipy
SHENI - YITZCHAK (GEVURAH)

c`i³¦vFed §e mi®¦x ¥g£̀  mi ´¦cb̈ §Aa Wy­©al̈ §e ei ½̈cb̈ §AaÎz ¤̀  Æh ©WyẗEe 
 :xFe «dḧ mFe ­wn̈Îl ¤̀  d ½¤p£g«©On«©l uEeǵ ¦nÎl ¤̀  Æo ¤Wy ¤̧Cc ©dÎz ¤̀dWy ¥̧̀ d̈ §e 

mi­¦v¥r o²¥dŸMk ©d d̈ī ¤lr̈ x¥̧r ¦aEe d ½¤Aa §k ¦z `´Ÿl ÆFeAaÎc ©wEe «Yz ©g³¥Aa§f ¦On ©dÎl©r
i¬¥a §l ¤g d̈i­¤lr̈ xi¬¦h §w ¦d §e d ½̈lŸr«d̈ Æd̈i ¤̧lr̈ Kj³©xr̈ §e x ¤wŸ®Aa ©Aa x ¤wŸ́Aa ©Aa

 :mi «¦nl̈ §Xy ©de     q   :d«¤Aa §k ¦z `¬Ÿl ©g­¥Aa§f ¦On ©dÎl©r c¬©wEeYz ci²¦nŸz Wy À¥̀  
4. And he shall take off his garments, and put on other garments, and carry the ashes
outside the camp to a clean place. 5. And the fire upon the altar shall be burning in it; it
shall not be put out; and the priest shall burn wood on it every morning, and lay the burnt
offering in order upon it; and he shall burn on it the fat of the peace offerings. 6. The fire
shall be burning always upon the altar; it shall never go out.

4. Y se quitará la ropa, y se pondrá otras ropas, y llevará las cenizas fuera del
campamento a un lugar limpio. 5. Y el fuego sobre el altar arderá en él; no se apagará; y
el sacerdote quemará leña sobre él cada mañana, y pondrá sobre él el holocausto en
orden; y quemará sobre él la grasa de las ofrendas de paz. 6. El fuego arderá siempre
sobre el altar; nunca se apagará.

(zx`tz) awri - iyily
SHELISHI - YA-AKOV (TIFERET)

f í¥p §t ¦l ÆoŸx£d«©̀ Îi¥p §Aa Dd³z̈Ÿ̀  a ¸¥x §w ©d d®g̈ §p ¦On ©d z­©xFeYz z Ÿ̀¬f §e d ½̈eŸd §i
 : ©g«¥Aa§f ¦On ©d i­¥p §RtÎl ¤̀gÆdg̈ §p ¦On ©d z¤lŸ³Qq ¦n Fe Àv §n ªw §Aa EePp ¹¤On ¦n mi ¸¦x ¥d §e 

xi´¦h §w ¦d §e d®g̈ §p ¦On ©dÎl©r x­¤Wy£̀  d ½̈pŸa §Nl ©dÎlM̈k Æz ¥̀ §e Dd ½̈p §n ©Xy ¦nEe
«©l Dd­z̈ẍ«M̈k §f ©̀  ©gŸ²gi ¦p ©gi¯¥x ©g À¥Aa§f ¦On ©did «ed :hdP̈p ½¤On ¦n z ¤x´¤zFePp ©d §e 

x¬©v£g«©Aa WyŸ½cẅ mFeẃn̈ §Aa Æl ¥k ῭ «¥Yz zFe ³Sv ©n ei®p̈äEe oŸx́£d«©̀  Ee ­l §k Ÿ̀«i
 :d̈Ee «l §k Ÿ̀«i c­¥rFenÎl ¤dŸ «̀iDd­z̈Ÿ̀  i ¦Yz¬©zp̈ m²ẅ §l ¤g u ½¥ng̈ Æd ¤t ῭ «¥z `³Ÿl 
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 :m «Ẅy ῭ «k̈ §e z ­̀Ḧh ©g«©Mk `e ½¦d Æmi ¦Wyc̈ «ẅ Wy ¤cŸ³w i®Ẍy ¦̀ «¥n`ix º̈kf̈ÎlM̈k 
 i­¥Xy ¦̀ «¥n m ½¤ki ¥zŸx́Ÿc §l Æml̈FerÎwg̈ dP̈p ½¤l£k Ÿ̀«i ÆoŸx£d«©̀  i³¥p §a ¦Aad®F̈ed §ilŸ²Mk 

t   :Wy «C̈c §w ¦i m­¤dÄa r¬©Bb ¦iÎx ¤Wy£̀
7. And this is the Torah of the meal offering; the sons of Aaron shall offer it before
Hashem, before the altar. 8. And he shall take of it his handful, of the flour of the meal
offering, and of its oil, and all the frankincense which is upon the meal offering, and shall
burn it upon the altar for a sweet savor, the memorial part of it, to Hashem. 9. And its
remainder shall Aaron and his sons eat; with unleavened bread shall it be eaten in the
holy place; in the court of the Tent of Meeting they shall eat it. 10. It shall not be baked
with leaven. I have given it to them for their portion of my offerings made by fire; it is
most holy, as is the sin offering, and the guilt offering. 11. All the males among the sons
of Aaron shall eat of it. It shall be a statute forever in your generations concerning the
offerings of Hashem made by fire; every one who touches them shall be holy.

7. Y esta es la Torá de la ofrenda de comida; los hijos de Aarón la ofrecerán delante de
Hashem, delante del altar. 8. Y tomará de ella un puñado, de la harina de la ofrenda de
cereal y de su aceite, y todo el incienso que está sobre la ofrenda de cereal, y lo quemará
sobre el altar como olor grato, la parte memorial de ella, a Hashem. 9. Y lo que sobrare lo
comerán Aarón y sus hijos; con panes sin levadura se comerá en el lugar santo; en el
atrio de la Tienda de Reunión la comerán. 10. No se cocerá con levadura. Se la he dado a
ellos por su porción de mis ofrendas encendidas; es santísima, como lo es la ofrenda por
el pecado, y la ofrenda por la culpa. 11. Todo varón de los hijos de Aarón comerá de él.
Será estatuto perpetuo en vuestras generaciones acerca de las ofrendas encendidas a
Hashem; todo el que los toque será santo.
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